Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Epistle to the Galatians, Chapter 3

[TPOX TAAATAX T

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic

force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-3:1-5 The appeal to experience: Spirit by faith, not works of law

A volley of rhetorical questions rebukes the 'foolish Galatians' (1) and presses one decisive test: did they receive the Spirit by works of the law or by the hearing of
faith (2)? To revert to flesh after beginning in the Spirit is folly (3); their sufferings would be in vain (4); and God's supply of the Spirit and miracles rests on faith,
not law-works (5).

B 3:6-9 Abraham: justified by faith, father of believing Gentiles

Scripture's pattern: Abraham believed God and it was reckoned as righteousness (6). Therefore the men of faith are Abraham's sons (7); Scripture foresaw God
justifying the nations by faith and pre-preached the gospel to Abraham — 'in you all the nations will be blessed' (8); so the men of faith are blessed with believing
Abraham (9).



C-3:10-14

D -3:15-18

E-3:19-22

F-3:23-25

G- 3:26-29

Curse of the law versus blessing in Christ

Those of law-works are under a curse, for the law demands total obedience (10); no one is justified by law, since 'the righteous shall live by faith' (11), and law is
not 'of faith' but 'do and live' (12). Christ redeemed us from the law's curse by becoming a curse for us (13), so that Abraham's blessing and the promised Spirit
might reach the nations through faith (14).

The promise to Abraham's 'seed' precedes and outranks the law

A human analogy: a ratified covenant is not annulled (15). The promises were spoken to Abraham and to his 'seed' — singular, that is, Christ (16). The law, coming
430 years later, cannot annul a covenant already ratified by God so as to void the promise (17); for the inheritance is by promise, freely given, not by law (18).

Why then the law? Its temporary, custodial purpose

If inheritance is by promise, why the law? It was added because of transgressions, until the Seed should come, ordained through angels by a mediator (19); a
mediator implies two parties, but God is one (20). The law is not against the promises (21); rather Scripture shut up all under sin, so the promise by faith in Jesus
Christ might be given to those who believe (22).

The law as guardian until faith came
Before faith came we were held in custody under law, confined for the faith to be revealed (23); the law was our na1daywydg, our guardian-escort to Christ, that
we might be justified by faith (24); but now that faith has come, we are no longer under a guardian (25).

Sons of God and Abraham's seed in Christ, through faith
All are sons of God through faith in Christ Jesus (26), for all baptized into Christ have put on Christ (27); the old divisions — Jew/Greek, slave/free, male/female —
are transcended in Christ (28); and if you belong to Christ, then you are Abraham's seed, heirs according to promise (29).

1 "Q dvénrot Tahdtat, Tic vudc éfdokavev, oi¢ kat' d@Baluolc 'Inoodc Xp1oTdg TPOEYPdPn E6TAVPWUEVOG;

O foolish Galatians, who has bewitched you, before whose eyes Jesus Christ was publicly portrayed as

crucified?

REBUKE / RHETORICAL OPENING = AsYNDETON  An abrupt, indignant address opens the argument: a

vocative rebuke and an incredulous question — how could a people shown the crucified Christ be so



”~ - -~ ™ &

0 avonrtol TaAdtal afy

0 foolish Galatians who
interjection (emotive address) Vocative Vocative Nominative
&: interjection of address, here charged attributive adjective (vocative of address) vocative of address interrogative pronoun (subject)
with exasperation and pathos. dvénrog: 'without understanding, Taldtng: a Galatian; the addressees,
senseless' (&- privative + voéw); not whether ethnic Gauls of the north or the
stupidity but a failure to perceive the churches of the Roman province in the
obvious. south.
€~ 10 7 T 1
LVMAG SB(XO'Kavev 016 KAT
you bewitched before whose before
Accusative Aor Act Indic 3 Sg - Baokaivw Dative preposition + accusative (in the presence of)
direct object main verb relative pronoun (dat. of reference / interest) kotd + acc. here = 'right before, in plain
view of!

— constative aorist

Backaivw: "bewitch, cast the evil eye,
fascinate'; an arresting metaphor — as if a
malign spell had blinded them to the
gospel.

0@OaAuovg "Incot¢ Xp16TOg TPOEYPAPN

eyes Jesus Christ was publicly portrayed
Accusative Nominative Nominative Aor Pass Indic 3 Sg - tpoypdpw
object of katd (kat' dpBaAuots = 'before the subject of mposypdn apposition (name-title) main verb (rel. clause)

eyes')

— constative aorist

0pOaAude: 'eye'; the idiom stresses the tow: 'write/post blicly. placard
vividness of the gospel proclamation, as a R /up PRI écar
beforehand' (mpo- + ypdow); of a public

ublic placard.
P P proclamation set out as on a notice-board.



£0TAVPWUEVOG
as crucified
Perf Pass Ptc - Nom Sg Masc - otavpdw

predicate participle (state)
— intensive perfect (abiding state)

otavpdw: 'crucify'; the perfect stresses the
enduring significance of the cross — 'the
crucified one, the gospel's permanent

center.

~ / /4 ~ bd | S ~ pd v 4 \ ~ pd 7/ N b ~ /4
T00T0 HOVOV OEAW Habelv ae' Lu@V: €€ £pywv vopoL to tvebua EAdPete 1 €€ dkofig mioTewg;

This only I want to learn from you: did you receive the Spirit by works of the law or by the hearing of
faith?

DECISIVE QUESTION | asynpeTon —Paul narrows to a single, experience-based test that the Galatians

cannot dodge: the source of the Spirit they manifestly received.

T00TO uovov AW uaOeiv

this only [ want to learn

Accusative Accusative Pres Act Indic 1 Sg- 0éAw Aor Act Inf - pavOavw

direct object (forward-pointing demonstrative) adverbial accusative (limiting) main verb complementary infinitive
uévog: 'only, alone'; here adverbial — Paul — stative present — constative aorist

reduces the matter to one decisive point. " . B L .
0éAw: 'wish, will, want'; volition pavOdvw: 'learn, ascertain'; ironic — Paul

introducing the question to follow. knows the answer and means them to face
it.



”~ - -~ ™ S e

aq' VUGV &€ Epywv

from you by works
preposition + genitive (source) Genitive preposition + genitive (source/means) Genitive
object of dnd (source) object of & (source)

£pyov: 'work, deed'; 'works of law' = deeds
the Torah requires, the badge of covenant
membership the agitators urged.

~ = - ™ - ~ -~

7 1 ~ 7 7

VOHOU T0 TVEDUA elaPete
of law the Spirit did you receive
Genitive Accusative Accusative Aor Act Indic 2 P1- Aaufdvw
genitive of source/definition article direct object of EAdfere main verb (question)

vépog: 'law'; in Galatians chiefly the Mosaic nvedua: the Holy Spirit; the experiential —s constative aorist

Torah — the key term of the letter's proof of belonging to God, received at L . »

) ) Aapfdavw: 'receive, take'; the Spirit was
polemic. conversion.

received as gift — the aorist points to the
definite event of their conversion.

N b b4 ~ 7
EE aXKOTGC TOTEWG
or by hearing of faith
disjunctive conjunction preposition + genitive (source/means) Genitive Genitive
object of €€ (source) genitive (source/quality; 'hearing that is faith')

akor): 'hearing, the thing heard, report'; niotig: 'faith'; €€ dxofi¢ tiotewg — the
either the act of hearing or the message alternative to €€ £pywv vépov, the framing
heard — 'the hearing of faith' = the gospel antithesis of the chapter.
believed.

3 oUtwg dvénrol éote; EvapEauevol TVeLUATL VOV o0pKi EmiTeAeiohe;
Are you so foolish? Having begun by the Spirit, are you now being perfected by the flesh?

INCREDULOUS QUESTION | asynpeton —The folly is named: to think a work begun in the Spirit could

be brought to completion by fleshly law-keeping reverses the whole order of grace.



~ - ™

oUTWg avonrot £0TE

so foolish are you

adverb (degree) Nominative Pres Act Indic 2 P1 - eiuf
oltwg: 'thus, to such a degree'; intensifies predicate adjective main verb (copula)
the rebuke — 'so very foolish. &vénrog: 'senseless'; echoes the vocative of — stative present

v.1, now in a direct question.

)

P

gvapiauevol

having begun

Aor Mid Ptc - Nom Pl Masc - évdpyouat
concessive/temporal adverbial participle
— constative aorist (antecedent)

gvdpyopat: 'begin, make a beginning' (¢v +
&pxopar); often of inaugurating a
religious/cultic undertaking — fittingly
paired with émtedéw.

4 ~ 1

TIVELUATL VULV OOPK1

by the Spirit now by the flesh

Dative adverb (time) Dative

dat. of means/instrument vov: 'now'; the present folly contrasted dat. of means/instrument
mvedpa: the Spirit as the power that began with the Spirit-wrought beginning. oapé; 'flesh’; here the sphere of unaided
their Christian life — set in pointed human effort and the law's external
antithesis to odpé&. observances (note esp. circumcision).

4 tooalta endOete €ikil; €1 ye Kal €1KA.
Did you suffer so many things in vain — if indeed it was in vain?

QUESTION FROM EXPERIENCE  AsynpeTon A further appeal: their costly experiences would be

pointless if they abandon the gospel — yet Paul checks himself, hoping it is not so.

g¢miteleioOe
are you being perfected

Pres Mid/Pass Indic 2 Pl - émteAéw

main verb (question)
— conative/progressive present

¢mteAéw: 'complete, bring to an end' (énti +
teléw); 'are you completing (yourselves)?'
— the absurdity of finishing by flesh what
the Spirit began.



”~ ™ - ™ ™

TocalTa énadete E1KT el

so many things did you suffer/experience in vain if
Accusative Aor Act Indic 2 Pl - tdoyw adverb (manner — 'to no purpose’) conjunction (conditional)
direct object (correlative pronoun) main verb (question) eikfi: 'without cause, in vain, to no
(B : :
10000T0G: 'so great/so many'; the scale of — constative aorist purpose'; their experience would be wasted
what they had undergone. if they desert the faith.

ndoyw: 'experience, suffer'; can be neutral
(‘experience') or negative (‘suffer') — likely
their experiences/sufferings as believers.

™ - ™

\ 7 ~
YE Kol E€1KN
indeed really in vain
empbhatic particle adverbial/ascensive conjunction adverb (manner)
ye: intensive particle; i ye = "if indeed, eikf]: repeated — Paul will not concede that
qualifying the 'in vain' with a hopeful their experience must be wasted; recovery
reservation. is still possible.

5 6 00V émryopny®@v VUiV o mvebua kal évepy@v duvdueic év Ouiv ¢€ Zpywv véuou § € dxofic mioTew;

So then, the one who supplies the Spirit to you and works miracles among you — is it by works of the

law or by the hearing of faith?

INFERENCE (RESTATING THE QUESTION) OOV The inferential 'then' reframes vv.2-3: God's ongoing

supply of the Spirit and miracles is, like its beginning, grounded in faith, not law.

0 o0V ¢mixopny&dv vuiv

the one therefore who supplies to you

Nominative inferential conjunction Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - £miopnyéw Dative

article (substantizes the participles) obv: 'so, then'; draws the question of vv.2-4 substantival participle (subject — God) dat. of recipient
to a head.

— customary present
gmxopnyéw: 'supply lavishly, furnish' (orig.
of a xopnydg defraying a chorus); God's
bountiful, ongoing provision of the Spirit.



™

P

™

P

T0 nvedua Kal EVEPYRDV
the Spirit and who works
Accusative Accusative coordinating conjunction Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - évepyéw
article direct object of émyopnydv substantival participle (coordinate)
nvedpa: the Spirit, continually supplied — — customary present
not a past event only but a present reality. Evepyéw: 'work, be operative, effect! (v +
£pyov); God energizing miraculous power
among them.
duvapueig v vuiv &€
miracles among you by
Accusative preposition + dative (sphere) Dative preposition + genitive (source/means)
direct object of évepyav object of év (sphere)

dvvayig: 'power, mighty work, miracle'; the
plural = deeds of power, present evidence

of the Spirit's work.
Epywv vOuov f €&
works of law or by
Genitive Genitive disjunctive conjunction preposition + genitive (source/means)
object of € (source) genitive of source/definition

£pyov: 'work'; €€ £pywv vopov again — the
rejected option.

=

aKofig
hearing

Genitive

object of & (source)

dxon: 'hearing/report'; the affirmed option

— the gospel believed.

™

P

MIOTEWG
of faith

Genitive

genitive (source/quality)

niotig: 'faith'; the framing antithesis

repeated, sealing the appeal to experience.



6 kabwc APpady Eniotevoev T@ Oe®, kat EAoyicbn adTd €i¢ dikatoovvnv.

Just as Abraham believed God, and it was reckoned to him as righteousness.

SCRIPTURAL COMPARISON / GROUND

kabwg  Pivot from experience to Scripture: the Galatians'

faith-pattern matches Abraham's, cited from Genesis 15:6 as the paradigm of justification.

=

™

P

\ b ) \ bl 7 S~
KaBwg APpoou EMLOTEVOEV ™
just as Abraham believed the
comparative conjunction Nominative Aor Act Indic 3 Sg - motedw Dative

kabdg: 'just as, according as'; links the subject (indeclinable) main verb article
readers' experience to the Abraham "APpady: Abraham; the patriarch, paradigm —s constative aorist
precedent. and 'father' of all who believe (Gen 15:6). . . .
motevw: 'believe, trust'; cognate with
niotig — Abraham's trust in God's promise.
~ \ b4 7 k) ~
9809 Kol EAOYIO'GTI avTw
God and it was reckoned to him
Dative coordinating conjunction Aor Pass Indic 3 Sg - AoyiCopat Dative

dat. of object (motebw + dat. = 'believe in')

0ed¢: God; the object of Abraham's faith —

he trusted God's word.

i 7
€i¢ dikatocvvnv
as righteousness
preposition + accusative (result/equivalence) Accusative

€i¢ here = 'as, for' (Semitic 'reckon as');
marks the result of the crediting.

object of ei¢ (result of reckoning)

dikatocOvn: 'righteousness'; the standing
of being right with God, here granted on
the basis of faith.

main verb (divine passive) dat. of advantage/recipient

— constative aorist

Aoyilopat: 'reckon, credit, count'; a
commercial/accounting term — God
credited faith as righteousness.



7 YW®OOKETE dpa OTL ol €K TioTeW(, ouTOL Liol iotv APpady.

Know then that those of faith — these are sons of Abraham.

INFERENCE

faith, not by physical descent or law.

&pa  The conclusion drawn from Abraham's case: kinship to Abraham is defined by

=

YIVWOOKETE

know

Pres Act Indic/Impv 2 Pl yivdhokw
main verb (indicative or imperative)
— customary present / directive

ywaokw: 'know, recognize'; may be
statement ('you know') or command
('recognize!') — either way it presses the

™

P

D &

apa oTl
then that
inferential particle conjunction (content clause)

&pa: 'so, then, consequently'; draws the
conclusion from v.6.

™

=

(¢
o1l
those

Nominative

article (substantizes éx nioTews)

inference.
] 14 T [ 4
€K TOTEWG ouvTtol v101
of faith these sons
preposition + genitive (source/characterization) Genitive Nominative Nominative

€k iotewg: 'those whose defining origin is
faith' — 'the people of faith!

object of éx (source/characterization) demonstrative (resumptive subject)

niotig: 'faith'; the defining mark of the true o0tog: 'this one'; the resumptive 'these'

children of Abraham. lends emphasis — 'these and no others!

=

elow
are

Pres Act Indic 3 P - eipi

main verb (copula)

— stative present

™

P

APpaap
of Abraham

Genitive

genitive of relationship (indeclinable)

predicate nominative

vidg: 'son'; covenant-kinship language —
true sonship to Abraham is by faith.



8 mpoidolon d¢ N ypar) 0Tl €k TloTew  dikatol Ta €0vr O Be0g mposvnyyeAioato t@ APpady Ot

€vevAoynOnoovTal €v 6ol TavTa T £0vr).

And the Scripture, foreseeing that God would justify the nations by faith, preached the gospel
beforehand to Abraham: "In you all the nations will be blessed."

SCRIPTURAL SUPPORT | O€  Scripture personified 'foresaw' the Gentile mission: the promise to

Abraham (Gen 12:3) was itself a pre-announcement of justification by faith for the nations.

”~ ™ ™ -

™

=

oo A~ \ € \

npoidodoca O¢ M ypa®r)

foreseeing and the Scripture

Aor Act Ptc - Nom Sg Fem - tpoopdw developmental conjunction Nominative Nominative

causal/circumstantial participle article subject

— constative aorist (antecedent) ypan: 'Scripture'; personified for God who

ks in it — 'Script hed!

npoopdw: 'foresee, see beforehand' (mpo- + e e L
Opdw); Scripture is personified as
anticipating God's plan.

(74 b ’7 ~

OoT1 €K TOTEWS 511‘(“101

that by faith justifies

conjunction (object clause of mpoiSovion) preposition + genitive (means/basis) Genitive Pres Act Indic 3 Sg - Sika16w

object of éx (basis of justification)

niotig: 'faith'; the basis on which the
nations are justified — fronted for
emphasis.

main verb (object clause)
— gnomic present

dikaréw: 'declare/make righteous, justify';
the gnomic present states God's settled way
of dealing — by faith.



™

£0vn

)

P

\ \
™ 0 0eo0¢
the nations the God
Accusative Accusative Nominative Nominative
article direct object of Sikouol article subject of Suxouoi (within §ti clause)
£0vog: 'nation'; T £0vn = the
Gentiles/nations — the surprising scope of
the Abrahamic promise.
4 ~ b 1 (%4
TPOEVNYYEALGATO ™ APpoou ot
preached the gospel beforehand to Abraham that
Aor Mid Indic 3 Sg - mpoevayyeAilopoat Dative Dative conjunction (introduces the quotation)
main verb article dat. of recipient (indeclinable) 8t1: here recitative, introducing the cited
— constative aorist promise.
npoevayyeliCopat: 'announce good news in
advance' (po- + ebayyelilouar); a NT
hapax — the gospel was pre-preached to
Abraham.
bl U4 b 1 7
EVSU)\OYT] 911 oovTal EV ool VT
will be blessed in you all
Fut Pass Indic 3 P1- évevloyéw preposition + dative (means/incorporation) Dative Nominative

main verb (citation, Gen 12:3 LXX)
— predictive future

¢vevAoyéw: 'bless (in/through)'; the LXX
wording of the Abrahamic blessing

object of év (Abraham as locus of blessing)

oU: 'you'; 'in you' — the blessing flows to
the nations through Abraham (and his
Seed).

extended to all peoples.
T £0vn
the nations
Nominative Nominative
article subject of évevAoynBricovran

£0vog: 'nation'; the Gentiles, the
beneficiaries of Abraham's blessing.

attributive adjective

ndg: 'all'; the universal reach — 'all the
nations.



9 Qote ol €k ioTew eDAoyolvTal 6LV TG ToT® APpadyl.

So then, those of faith are blessed together with the believing Abraham.

RESULT / CONCLUSION = WOTE The result clause closes the Abraham unit: faith, not law, makes one a

sharer in the blessing promised to and through the patriarch.

”~ - ™ S e

Wote ol €K MOTEWS
so then those of faith
inferential/consecutive conjunction Nominative preposition + genitive (source/characterization) Genitive
¢ote: 'so that, therefore'; draws the result article (substantizes éx mioTews) object of éx (characterization)
from vv.6-8. niotic: 'faith'; of éx miotewc echoes v.7 —

the people defined by faith.

~ - - ™ o~ - -

gvAoyolvtal oLV 170 TMOTR

are blessed together with the believing

Pres Pass Indic 3 Pl - edloyéw preposition + dative (association) Dative Dative

main verb (divine passive) obv: 'with, together with'; believers share article attributive adjective

— gnomic/customary present Abraham's blessing — fellow recipients, not motdg: 'faithful, believing'; here 'the

rivals. believing Abraham' — defined by his faith,

OAoyéw: 'bl k well of'; God bl
S E PR IO R the prototype of all believers.

them as he blessed Abraham — the present
states the abiding reality.

APpady
Abraham

Dative

dat. of association (indeclinable)



10 Goot yap £€ €pywv vopov eioty U Katdpav gioiv: yéypamtatl yap 8Tt EmKATApATog TG 0 OVK EUUEVEL

Taotv Toi¢ yeypauuévolg €v t@ PiAiw tod vouou tod motfjcat avTd.

For as many as are of works of the law are under a curse; for it is written: "Cursed is everyone who

does not abide in all the things written in the book of the law, to do them."

GROUND (NEGATIVE SIDE)

Yap The counter-thesis: the law-path leads not to blessing but to curse,

since Deuteronomy 27:26 binds the law-keeper to flawless, total obedience — which none renders.

=

(74

0001

as many as
Nominative

correlative pronoun (subject)

Goog: 'as many as, all who'; comprehensive
— everyone relying on law-works.

yap
for

explanatory conjunction

=

£§
of

preposition + genitive (source/characterization)

™

=

Epywv

works

Genitive

object of & (characterization)

£pyov: 'work'; ol ¢€ €pywv vépov, the
deliberate foil to ol £k miotewg of vv.7,9.

vouov
of law

Genitive

genitive of source/definition

7\
Lo
are

Pres Act Indic 3 Pl - ipl

main verb (copula)

— stative present

C \
UTTO
under
preposition + accusative (subjection)

uné + acc.: 'under (the power/sphere of)';
the curse as a dominating condition.

7
KATXPAV
a curse
Accusative
object of vmd

katdpa: 'curse'; the law's sanction on
disobedience — the opposite of edAoyia.

=~

bl Ié
€101V
they are

Pres Act Indic 3 Pl - eipi

main verb (resumptive copula)

— stative present

-

&

YEypamrat
it is written

Perf Pass Indic 3 Sg - ypdpw

citation formula
— intensive perfect (standing record)

ypdow: 'write'; yéypamtat, 'it stands
written' — the standard formula for an
authoritative Scripture citation.

~

yap
for

explanatory conjunction

™

P

gl
that

conjunction (recitative, introduces quotation)



=

EMKATAPATOG

cursed

Nominative

predicate adjective (citation, Deut 27:26)

gmkatdpatog: 'accursed, under a curse'; the
verbal adj. opening the Deuteronomic
curse-formula.

TaG
everyone

Nominative

subject (substantival adjective)

ndg: 'every, all'; the curse is comprehensive

— it admits no exceptions.

[ (4}
8¢
who

Nominative

relative pronoun (subject of éuuévet)

oUK
not

negative particle

=

EUMEVEL
abides

Pres Act Indic 3 Sg - éupévw

main verb (rel. clause)
— customary/gnomic present

£upévw: 'remain in, persevere in' (£v +

™

=

1 (0 (1A%
all
Dative

attributive adjective

ndg: 'all'; 'all the things written' — the
totality required is the crux of Paul's

TO1G
the things

Dative

article (substantizes the participle)

YEYpapuEVoLg
written

Perf Pass Ptc - Dat Pl Neut - ypdow
substantival participle (object of éuuévet)

— intensive perfect (standing record)

ypdow: 'write'; the things permanently

uévw); the law demands continuous, argument. inscribed in the Torah.
settled adherence.
£V 170 BrpAlw T00
in the book of the
preposition + dative (place) Dative Dative Genitive
article dat. of place (in the book) article
BipAiov: 'book, scroll'; the written Torah as
the binding document.
VOuov 100 notficat avta
law to to do them
Genitive Genitive Aor Act Inf - motéw Accusative

attributive genitive (book of the law)

véuog: 'law'; the book whose every
requirement must be kept.

article (with infinitive — purpose)

articular infinitive of purpose (to0 + inf.)

— constative aorist

direct object of moifjoa

notéw: 'do, perform'; the curse falls on the
failure to do all — obedience, not mere
knowledge, is demanded.



11 Ot d¢ év vouw ovdeig dikatodtat mapa T@ 0@ dfidov, 6TL 6 dikaiog €k miotewg (RoeTar

And that no one is justified before God by the law is clear, because "the righteous shall live by faith";

SCRIPTURAL PROOF

faith, justification by law is excluded as self-evident.

d¢ A second proof, from Habakkuk 2:4: since life-and-righteousness come 'by

=

d¢

and

foqul
that

conjunction (content clause, subject of §filov) developmental conjunction

™ - - ~

b 14

EV AY 0}1(9
by law
preposition + dative (means/sphere) Dative

€v vouw: 'in/by the law' — the law as the object of év (means/sphere)

supposed instrument of justification. vépoc: 'law'; the Torah as the disqualified

ground of righteousness.

00dElG dikarovtat Tapa ™
no one is justified before the
Nominative Pres Pass Indic 3 Sg - Sikatéw preposition + dative (in the judgment of) Dative
subject (substantival) main verb (content clause) napd + dat.: 'in the sight/judgment of'; the article
003e{g: 'no one'; the absolute negation — — gnomic present verdict that matters is God's.
e Gyl Sikatdw: 'justify, declare righteous'; the
gnomic present states a timeless principle.
0e® dfjlov ot 0
God is clear because the
Dative Nominative causal conjunction (introduces citation) Nominative

object of mapd: (the divine tribunal) predicate adjective (copula 'is' implied)
Sfjhog: 'evident, plain'; the conclusion is

self-evident given the Scripture cited.

article (substantizes 8ikai0g)



=

dika1og
righteous one

Nominative

subject of (oerou (citation, Hab 2:4)

dikanog: 'righteous (one)'; the one declared
right with God, who lives by faith.

b

€K

by

preposition + genitive (means/basis)

¢k mtiotewg: 'from/by faith'; whether
construed with 'righteous' or 'shall live,

faith is the operative principle.

MOTEWS
faith

Genitive

object of éx (basis of life)

niotig: 'faith'; the same Habakkuk text that

anchors Romans 1:17.

12 03¢ vouog ovk €oTiv €k TioTEWG, AAAN' O TTo1rjoag avTd (NoeTal €V AUTOIG.

But the law is not of faith; rather, "the one who does them shall live by them."

CONTRAST

d¢ Law and faith operate on opposite principles: the law's maxim (Lev 18:5) is 'do and

live) not 'believe and live' — so the two cannot be combined.

S

{foctot
shall live

Fut Mid Indic 3 Sg - {dw

main verb (citation)
— predictive/gnomic future

(aw: 'live'; eschatological life granted on
the basis of faith, not law.

(4 \ 14 b
0 d¢ VOUOG oUK
the but law not
Nominative contrastive conjunction Nominative negative particle
article subject

vépog: 'law'; here contrasted in principle

with faith.
v b 7 b 1
€oTIv EK TIOTEWG AN
is of faith but rather
Pres Act Indic 3 Sg - eiui preposition + genitive (source/characterization) Genitive strong adversative conjunction

main verb (copula)

— stative present

¢k iotewg: 'derived from faith'; the law
does not operate on the faith-principle.

object of é (characterization)

| niotig: 'faith'; the principle the law lacks.

GAAG: 'but, on the contrary'; sets the law's
own maxim against the faith-principle.



”~ ™

0 MO OAC

the one who does

Nominative Aor Act Ptc - Nom Sg Masc * Toléw

article (substantizes the participle) substantival participle (subject; citation, Lev 18:5)

— constative aorist

notéw: 'do, perform'; the law's life is
contingent on doing — performance, not

trust.
v avToig
by them
preposition + dative (means/sphere) Dative
év avtoig: 'by/in them' — life is bound to object of év (means)

the commands themselves, the law's own

terms.

hJ \
avTa
them

Accusative

direct object of mooag

{foctot

shall live

Fut Mid Indic 3 Sg - {dw
main verb (citation)

— predictive future

(aw: 'live'; the law promises life — but only
on the condition of doing, which v.10 has
shown to be unattainable.

13 Xprotog nuag e€nydpacev €k TG Katdpag To0 VOUOL YEVOUEVOC LIEP NUDV KATApa, OTL YéypamTar

EMKATEPATOC TIAG O KpeUGUeVOC £mti EVAOV,

Christ redeemed us from the curse of the law, having become a curse for us — because it is written:

"Cursed is everyone who hangs on a tree" —

RESOLUTION (THE CROSS) | asynpeTon — The gospel's answer to the curse: by hanging on the cross

Christ took the law's curse upon himself in our place, exhausting it (Deut 21:23).



=

Xp16TOg
Christ
Nominative
subject

Xpiotég: 'Christ'; the asyndeton (no
connective) lends solemn, dramatic weight
to the redemptive declaration.

"

P

Mudg
us

Accusative

direct object

£Enyopacev
redeemed

Aor Act Indic 3 Sg - €€axyopdlw
main verb

— constative aorist

£Eayopdlw: 'buy out, ransom, redeem' (¢x +

&yopdlw, 'buy in the marketplace');
deliverance by purchase, at the price of
Christ's death.

€K
from

preposition + genitive (separation)

~ 7 ~ /4
g KATAPAG TOoL VOUovL
the curse of the law
Genitive Genitive Genitive Genitive
article object of é (that from which redeemed) article genitive of source (curse the law pronounces)

katdpa: 'curse'; the curse of v.10 from vopog: 'law'; the law's curse, not the law's
which Christ frees us. blessing, is what Christ removes.
/4 € \ (4 ~ 7
YEVOUEVOG LTTEP nuwyv KATOPQ
having become for us acurse
Aor Mid Ptc - Nom Sg Masc - yivoyat preposition + genitive (substitution/benefit) Genitive Nominative
means/manner participle (how he redeemed) Omép: 'on behalf of, in place of'; both object of Uép predicate nom. (complement of yevduevog)
— constative aorist (concurrent) representative and substitutionary — for us Katdpa: 'curse'; abstract for concrete —
, . . . : . and instead of us. 'accursed thing'; Christ identified with the
yivopat: 'become'; Christ became 'a curse )
e B [ curse itself.

— the means of redemption is his curse-

bearing substitution.
(74 7 b4 7 ~
oTi YEYPOATITAL EMKATAPATOC ag
because it is written cursed everyone
causal conjunction Perf Pass Indic 3 Sg - ypdow Nominative Nominative

citation formula
— intensive perfect (standing record)

ypdgw: 'write'; yéypamntat introduces Deut
21:23.

predicate adjective (citation, Deut 21:23)

gmkatdpatog: 'accursed'; the same word as
v.10 — Christ enters the very category of
the cursed.

subject (substantival adjective)

ndg: 'everyone'; the universal scope of the
Deuteronomic statute.



[ 4

(0]
who

Nominative

article (substantizes the participle)

KPEUAUEVOG

hangs

Pres Mid Ptc - Nom Sg Masc - kpepdvvout
substantival participle (subject)

— present (descriptive)

kpepdavvout: 'hang, suspend'; Paul applies
the law on the impaled/hanged criminal to
crucifixion.

€Ml
on

preposition + genitive (place)

EVAov
atree
Genitive
object of éni (place)
E0Mov: 'wood, tree, stake'; here the cross —

the 'tree' of the curse-text read of the
crucified.

14 tva eig ta €0vn 1) edAoyla tod ABpady yévntat €v Xp1ot® 'Incod, tva Thv énayyeAiav To0 TveOUATO

A&Bwpev diax Thg TioTEWS.

so that the blessing of Abraham might come to the nations in Christ Jesus, so that we might receive

the promise of the Spirit through faith.

PURPOSE (TWOFOLD)

o The cross's saving purpose, in two parallel tva-clauses: the Abrahamic

blessing reaches the Gentiles, and the promised Spirit is received — both through faith.

va €i¢ T« £0vn

so that to the nations

conjunction (purpose) preposition + accusative (goal/direction) Accusative Accusative
article object of €i¢ (goal)

{va: 'in order that'; introduces the first
purpose of the redemption of v.13.

£0vog: 'nation'; the Gentiles, recipients of
the now-universalized blessing.



=

N

€ R I4 ~ 7 \
n €U)\OY1(X TOoL ABP(X“}I
the blessing of Abraham
Nominative Nominative Genitive Genitive
article subject of yévnrau article genitive (blessing promised to Abraham;
evloyia: 'blessing'; the antithesis of katdpa et i)
— what the cross secures for the nations. ‘APpady: Abraham; 'the blessing of
Abraham' = the blessing pledged in Gen
128,
14 b ~ bl ~
YEvVnTal EV XpLot® Incov
i
might come in Christ Jesus
Aor Mid Subj 3 Sg - yivopat preposition + dative (incorporation/sphere) Dative Dative
subjunctive (purpose, after ive) v Xp1ot®: 'in Christ'; the sphere in which object of év (sphere) apposition
— constative aorist the blessing is realized. Xpiotég: 'Christ'; union with him is the
yivopat: 'come to be, happen'; the blessing el liesti
comes about for the nations.
(74 \ bl 4 ~
v mv Eﬂ(st)\lav TOoVL
so that the promise of the
conjunction (second purpose clause) Accusative Accusative Genitive
tva: the second, climactic purpose — the article direct object of Adpwuev article

gift of the Spirit.

énayyeMa: 'promise'; the keyword of vv.14-
29 — the pledged blessing now identified
with the Spirit.

P

TIVEOUATOG

Spirit

Genitive

epexegetical genitive (the promise = the Spirit)

nvebua: the Spirit; 'the promise that is the
Spirit' — the Spirit of vv.2-5 is the
substance of the promise.

™ ™~ -

AaPwuev S g

we might receive through the
Aor Act Subj 1 Pl Aappdvew preposition + genitive (means) Genitive
subjunctive (purpose, after ive) article

— constative aorist

AapPdvw: 'receive'; the Spirit is received,

not earned — recalling é\dPete of v.2.



MOTEWG
faith

Genitive
object of &1 (means)

niotig: 'faith'; the article (the faith') points
back to the faith already in view — the sole
channel of the Spirit.

‘AdeA@ot, kKata avBpwtov Afyw SUwg GvOpwToL KEKLPWUEVNY dtaBNKNV 00deIC GBETET 1)
gmdatdooeTal.

Brothers, I speak according to human practice: even with a man's covenant, once it has been ratified,

no one annuls it or adds to it.

ANALOGY (NEW MOVEMENT) | AsynpeEToN A fresh argument from everyday law: a duly ratified
human will or covenant is inviolable — setting up the priority of God's covenant with Abraham over

the later law.

‘AdeA ot KOTX avOpwmnov Aéyw
Brothers according to human practice I speak
Vocative preposition + accusative (standard) Accusative Pres Act Indic 1 Sg - Aéyw
vocative of address kot §vOpwmov: 'in human terms' — Paul object of katd (standard/manner) main verb
&8eA@dg: 'brother'; the warmer address flags the argument as drawn from common &vOpwmog: 'human being'; the idiom = — instantaneous/customary present

human experience. 'speaking the way people do!

marks a turn from rebuke to reasoned p .
Aéyw: 'say, speak'; introduces the

1.
appea illustrative analogy.
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(74 4 /4

OMWG &VOPO.)T[OU KEKVPWHUEVTV

even of a man having been ratified
adverb/particle (concessive — ‘even, likewise) Genitive Perf Pass Ptc - Acc Sg Fem * kupéw

Suwg: usually 'nevertheless'; here 'even (in genitive of source/possession attributive participle (modifies S100rjknv)

the case of)' / 'likewise' — introducing the
human parallel.

&vOpwnog: 'human'; 'a man's covenant' — a — intensive perfect (settled validity)

s MG e Kupbw: 'ratify, confirm, make valid' (cf.

)

P

dadnknv
covenant/will
Accusative

direct object of aOetei

S1a0nkn: 'covenant, testament, will'; Paul
exploits the term's double sense — a

binding. binding settlement, divine or human.
& KUp10G); the perfect stresses the abiding &
force of the ratified document.
? \ b4 ~ N 2 ’7
ovdeig aOetel EMAIATACOETAL
no one annuls or adds to it
Nominative Pres Act Indic 3 Sg - d0stéw disjunctive conjunction Pres Mid Indic 3 Sg - émdiatdocouat

subject (substantival) main verb

ovdeic: 'no one'; the inviolability is
absolute.

— gnomic present

aBetéw: 'set aside, nullify, declare void';
once ratified, a covenant cannot be
canceled.

main verb (coordinate)
— gnomic present

¢mdlatdooopar: 'add a codicil, insert
further provisions' (éni + Siatdocopat); nor
may one supplement it after the fact.

16 t@ 6¢ APpadp éppédnoav al émaryyeAlat kol TQ omépuatt avToD. 00 AEYEL Kal TOIG OTEEPUAGLY, WG ETTL

TOAA®V, AAN' WG €¢' €VOC Kal T¢) omépuati cov, 0¢ £6Ttv Xp1oTdg.

Now the promises were spoken to Abraham and to his seed. It does not say, "and to seeds," as of

many, but as of one: "and to your seed," who is Christ.

APPLICATION OF THE ANALOGY = Of  Applying the analogy: the promises were made to Abraham and

his 'seed' — Paul reads the singular collective noun as pointing ultimately to one, Christ.
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R d¢ APpaap EppEOnoav

)

to now Abraham were spoken
Dative developmental conjunction Dative Aor Pass Indic 3 Pl - Aéyw (ginov)
article dat. of recipient (indeclinable) main verb (divine passive)

— constative aorist

Aéyw (aor. pass. éppéBnv): 'be spoken/said";
God spoke the promises — the divine
passive points to him as speaker.

~ = - ™ ~ - -

al enayyeAion Kal 140
the promises and to the
Nominative Nominative coordinating conjunction Dative
article subject article

énayyehia: 'promise’; the Abrahamic
pledges (Gen 12; 13; 15; 17; 22), repeatedly

given.
OTMEPUATL avTOU 00 Aéyer
seed his not it says
Dative Genitive negative particle Pres Act Indic 3 Sg - Aéyw
dat. of recipient (coordinate) genitive of relationship main verb (subject 'Scripture/God' understood)
onépua: 'seed, offspring'; a collective — customary present
singular — the hinge of Paul's grammatical Aéyo: 'say'; Scripture/God 'does not say' —
argument. Paul presses the precise wording.
Kol 101G OCTEPUAGLY WG
and to the seeds as
conjunction (within cited phrase) Dative Dative comparative particle
article (within cited phrase) dat. (the rejected plural)

onépua (pl. omépuata): 'seeds'; the plural
Scripture did not use — the point of Paul's
contrast.



™
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b4 \ ~ b ] e
Ml TOAAGOV GAA WG
of many but as
preposition + genitive (reference) Genitive adversative conjunction comparative particle

¢ni + gen. here = 'in the case of, with object of éni (substantival adj.)
reference to! noAUG: 'many'; the plural would imply
many descendants, but the text is singular.

b 1 4 /4 \ ~
EQ EVOC KOl W
of one and to the
preposition + genitive (reference) Genitive conjunction (within citation, Gen) Dative

object of ént (substantival numeral)

£lg: 'one'; the singular 'seed' points to a

single offspring — Christ.

article (citation)

onéppari
seed

Dative

dat. of recipient (citation)

onépua: 'seed'; the cited singular, 'to your

seed.

Xp1oTog
Christ

Nominative

predicate nominative (identification)

Xpiotdg: 'Christ'; the singular 'seed' is
identified as Christ, in whom the promise

concentrates.

(01010
your
Genitive

genitive of relationship (citation)

06
who

Nominative

relative pronoun (subject)

otV
is

Pres Act Indic 3 Sg - eiui

main verb (copula, identification)

— stative present



17 to0to 8¢ Aéyw: StabnknV TPOKEKVPWUEVNV UTTO TOU B€0D O UeTA TETPAKOTIA KAL TPLAKOVTA £TH YEYOVWG
VOUOC 00K GKLPOT, €1 TO KATAPYoat TNV EmayyeAiav.
This is what I mean: the law, which came four hundred and thirty years later, does not annul a

covenant previously ratified by God, so as to nullify the promise.

CONCLUSION OF THE ANALOGY | O€ = The point made plain: God's prior, ratified covenant cannot be

voided by a law arriving centuries afterward — the promise retains its force.

~ \ /4 4
T00TO O¢ Aéyw dafnknv
this now I mean a covenant
Accusative developmental conjunction Pres Act Indic 1 Sg - Aéyw Accusative
direct object (forward-pointing) main verb direct object of axvpol
— customary present d1@11kn: 'covenant'; the Abrahamic
, - , o covenant, already ratified.
Aéyw: 'say, mean'; To0to Aéyw = 'my point is
this!
7 g \ ~ ~
TPOKEKVPWHUEVTV UTto TOL Oco
previously ratified by the God
Perf Pass Ptc - Acc Sg Fem * tpokvpdw preposition + genitive (agency) Genitive Genitive
attributive participle (modifies §1x0rjknv) Oné + gen.: marks the personal agent — God article genitive of agency (object of v16)
himself ratified it.

0e6¢: God; that the ratifier is God, not a
man, makes the covenant all the more

— intensive perfect (settled prior validity)

npokvpdw: 'ratify beforehand' (rpo- + rviclabl
inviolable.
Kupdw); the covenant was validated long

before the law.
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[ 4 \ /4 \
(0] HETA TETPAKOOLIX KA1
the after four hundred and
Nominative preposition + accusative (time) Accusative coordinating conjunction
article (with véuog) UeTd + acc.: 'after'; the law's lateness is the attributive numeral
Crux. tetpakdotot: 'four hundred'; the figure

(with the LXX of Exod 12:40) underscoring

the temporal gap.

’7 v \ /4
TPLAKOVTX €N YEYOVW(G VOUOG
thirty years which came law
Accusative Accusative Perf Act Ptc - Nom Sg Masc - yivopat Nominative
attributive numeral (indeclinable) accusative of time (extent/interval) attributive participle (modifies vduog) subject of dxvpol

Tprdkovta: 'thirty'; 430 years — long after

€t0¢: 'year'; the span between covenant

— intensive perfect (the law's later origin)

véuog: 'law'; the Sinai law, the later arrival

the covenant was ratified. and law. , . . . , that cannot override the covenant.
yivouat: 'come into being'; the law 'came to
be' generations after the covenant.
7 2 ~ b 1
OLK aKvpol €16 TO
not annul so as the
negative particle Pres Act Indic 3 Sg - dkvpéw preposition + accusative (result/purpose, w/ Accusative

main verb
— gnomic present

akupdw: 'invalidate, render void' (- +
kupdw); the law cannot un-ratify what God
ratified.

articular inf.)

€i¢ T6 + inf.: marks result/purpose — 'with
the effect of nullifying!

Katapyfoal

to nullify

Aor Act Inf - katapyéw

articular infinitive (result/purpose)
— constative aorist

katapyéw: 'render inoperative, abolish'
(katd + dpyéw); the law does not cancel out
the promise's working.

™

P

Vv
the

Accusative

article

=

bl 7
enayyeAiav
promise

Accusative

direct object of katapyfjoat

enayyehio: 'promise'; the promise stands
secure, unannulled by the later law.

article (with infinitive)



18 &l yap €k vopou 1 kAnpovouia, oUkETt €€ émayyeliag t@ de APpady Ot' EmayyeAiag kexdpiotat 6 Oedg.

For if the inheritance is by the law, it is no longer by promise; but God has graciously given it to

Abraham through a promise.

\ . .
GROUND (MUTUAL EXCLUSION) = YOp Law and promise are mutually exclusive as bases of

inheritance; since God gave it to Abraham by promise, it cannot rest on law.

”~ ™ - ™ S e

el Yop €K vOuou

if for by law

conjunction (conditional, first-class for explanatory conjunction preposition + genitive (source/basis) Genitive
argument) €k vopou: 'on the basis of law' — the object of éx (basis)

rejected basis. vépog: 'law'; one of two mutually exclusive

grounds for the inheritance.

| kAnpovopia OUKETL &€

the inheritance no longer by

Nominative Nominative adverb (logical, not temporal) preposition + genitive (source/basis)
article subject (verb 'is' implied) ovkétt: 'no longer'; logical — 'then it is not,

kAnpovopia: 'inheritance'; the patrimony after all, by promise:

pledged to Abraham — the blessing/Spirit
as the heirs' portion.

enayyeiag 170 ¢ APpaap

promise to but Abraham

Genitive Dative contrastive conjunction Dative

object of €€ (basis) article dat. of recipient (indeclinable)

énayyeMa: 'promise'; the other, true basis
— incompatible with law.



o'
through

preposition + genitive (means)

0e0¢
God
Nominative
subject

0e6¢: God; the gracious giver — the
inheritance is gift, not wage.

enayyelag
a promise

Genitive

object of §idt (means)

énayyeAia: 'promise’; the means by which
God bestowed the inheritance.

KEXAPLOTAL

has graciously given

Perf Mid/Pass Indic 3 Sg - xapiZopat
main verb

— intensive perfect (abiding gift)

xapiopar: 'give freely, grant as a favor'
(from xdp1g); the perfect — the gift, freely
made, abides in force.

€
(0]
the

Nominative

article

19 Tiolv 6 véuog; Tov mapafdoewv xdptv mpooetédn, &xpic o0 #AOn T0 omépua ¢ émryyeltat, Siatayeic S’

ayyEAWV €V Xelpl pesitov.

Why then the law? It was added because of transgressions, until the seed should come to whom the

promise had been made, having been ordained through angels by the hand of a mediator.

ANTICIPATED OBJECTION OOV Paul fields the inevitable question: if the promise is primary, what is

the law for? It was a later, temporary, mediated addition to deal with transgressions.

Ti
why / what

Nominative

interrogative (predicate; verb elided)

ti: 'what? why?'; 'What then is the law
(for)?' — the objection stated tersely.

ooV
then
inferential conjunction

o0v: 'then'; draws out the implied difficulty
from vv.15-18.

[ 4

(0]
the

Nominative

article

VOUOG
law

Nominative

subject (of elided copula)

véuog: 'law'; the topic of the objection and
answer.
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TV napaPacewv Xaptv TpooeTEON

the transgressions because of was added
Genitive Genitive improper preposition + genitive (cause/purpose) Aor Pass Indic 3 Sg - tpootiBnut
article genitive (with xdptv — 'for the sake of ") x&puv: 'for the sake of, because of' main verb (divine passive)

(postpositive); the law was added to
address transgressions — to

nap&Paoig: 'transgression, overstepping' — constative aorist
(mapd + paivw); the law turns sin into , ) . ,
defined, accountable transgression. expose/restrain them. mpooriBn; 'add, place beside (rpd +

’ t{Onw); the law is an addition to the prior

covenant, not its foundation.

™ o~ ™ - ™ ~

&xXp1G 00 £\On T0

until which should come the
preposition/conjunction (temporal limit) Genitive Aor Act Subj 3 Sg - €pxouat Nominative
&xp1(c) ol: 'until’; signals the law's built-in relative pronoun (with &ypig) subjunctive (indefinite temporal clause) article

time limit — its tenure was provisional. ; ;
— constative aorist

gpxopar: 'come'; the law's term runs out at

the coming of the Seed.
J4 T b 14 A 8 1
OTEPUA w EMYYEATAL LATAYELG
seed to whom the promise had been made having been ordained
Nominative Dative Perf Mid/Pass Indic 3 Sg - émayyéA\\opat Aor Pass Ptc - Nom Sg Masc * diatdoow
subject of €\6n relative pronoun (dat. of indirect object) main verb (rel. clause) adverbial participle (manner — modifies the law's
. ] . . . . . ivin,
oméppa: 'seed, offspring'; the promised — intensive perfect (standing promise) i)
Seed of v.16 — Christ, whose coming ends . ; ;
,V . v & énayyéAopat: 'promise'; the perfect — the constative aorist
the law's custodial era. i i , . . e
promise made to the Seed still stands. Statdoow: 'ordain, arrange, prescribe'; the

law was 'put in order' through
intermediaries — itself a mark of its
inferiority.
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o' ayyéAwv v Xepi

through angels by the hand
preposition + genitive (intermediate agency) Genitive preposition + dative (means/agency, Semitic 'by Dative
the hand of ")

object of 8 (intermediate agency) object of év (means)
£v xelpi: a Septuagintism, 'by the hand of' =

xeip: 'hand'; in the idiom, the
"through the agency of!

&yyehog: 'angel, messenger'; Jewish
tradition held the law was mediated by instrument/agency of the mediator.
angels (cf. Acts 7:53; Heb 2:2) — an indirect,

lesser giving.

UEGLTOV
of a mediator

Genitive

genitive of source/possession (the mediator =
Moses)

ueoitng: 'mediator, go-between' (from
Uécog); Moses stood between God and
Israel — another sign the law is mediated,
not direct.

20 0 ¢ yeoitng £vOg ovk £0TLv, 0 d¢ BE0G €16 €0TLV.

Now a mediator is not for one party, but God is one.

\ . . . . . .
INFERENCE ABOUT MEDIATION = O& A compressed maxim: mediation implies two parties, but the

promise rests on the one God who gives it directly — underscoring the promise's superiority.
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0 O ueoitng EVOG

the now mediator of one

Nominative developmental conjunction Nominative Genitive

article subject genitive (of relation — 'mediator of/for one)
peoitng: 'mediator'; a mediator by €i¢: 'one'; 'a mediator is not [a mediator] of
definition stands between two — implying one [party]' — mediation presupposes
the law involved two parties and plurality.
conditions.

2 v [4 \

OUK £oTIV 0 O¢

not is the but

negative particle Pres Act Indic 3 Sg - eiul Nominative contrastive conjunction

main verb (copula) article

— gnomic present

21

1 T b]

0e0¢g €l €0tV
God one is
Nominative Nominative Pres Act Indic 3 Sg - eiui
subject predicate (substantival numeral) main verb (copula)

0£66: God; the Shema's 'one God' (Deut 6:4) gig: 'one'; God's oneness grounds the — stative present

— the promise depends on the one God promise's unilateral, unconditional

alone, not a two-party arrangement. character.

6 00V VOU0G Katd TGV émayyeAi@v ol OoD; ur) yévorto. i ydp é860n véuog 6 Suvduevog {womotficar,
8vtwg €k vuou &v v 1) Sikatootivn.
Is the law then against the promises of God? May it never be! For if a law had been given that was

able to give life, then righteousness would indeed have been by the law.

ANTICIPATED OBJECTION (REBUTTAL) = OOV Paul rejects the inference that law opposes promise: the
law was never meant to give life; had it been able, righteousness would have come by it — but it

cannot.
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0 Y VOUOG KATX

the then law against
Nominative inferential conjunction Nominative preposition + genitive (opposition)
article subject (of elided copula) Katd + gen.: 'against'; is the law opposed to

véuog: 'law'; subject of the rhetorical the promises?

question.
i ~ 1 7 ~ 1 ~ 1 ~
Twv 87[(XYY€}\10.)V TOL Oco0
the promises of God
Genitive Genitive Genitive Genitive
article object of katd (opposition) article genitive of source (promises from God)
énayyeAia: 'promise’; the promises the law
might seem to contradict.
i \ 1 4 [ ) 1[0 \
un YEvOolTto €l Yap
not may it be if for
negative particle (with optative) Aor Mid Opt 3 Sg - yivouat conjunction (contrary-to-fact condition) explanatory conjunction
main verb (optative of strong denial) el ... &v f{v: a second-class (contrary-to-

el T fact) condition — the premise is known to

be false.

yivopat: pr yévoito, 'may it never be! by no

means!' — Paul's emphatic repudiation of a

false inference.
bl 4 4 [ 4 Ié
£300n VOuoG ) duvauevog
had been given alaw the one able
Aor Pass Indic 3 Sg - §idwpt Nominative Nominative Pres Mid Ptc - Nom Sg Masc - Uvapoat
main verb (protasis, divine passive) subject of é560n article (substantizes the participle) attributive participle (modifies vduo)
— constative aorist véuog: 'law'; a hypothetical life-giving law — present (capacity)

— which the actual law is not.

didwy: 'give'; the law was indeed given — Sovapat: 'be able, have power'; the crux —

but not as a life-giving instrument. the law lacks the power to make alive.



”~ ™ ™ S e

(worotfjoat OVTWG €K VOuov

to give life indeed by law
Aor Act Inf - {womoiéw adverb (emphasis) preposition + genitive (source/basis) Genitive
complementary infinitive (of Suvduevog) dvtwg: 'really, truly'; emphasizes the object of éx (basis)
— constative aorist hypothetical result. vopog: 'law'; the hypothetical (false) source
{womotéw: 'make alive, give life' ({wr] + G srEoTEss,
notéw); only God/Spirit gives life — not the
law.
av v 1 dikatoovvn
would have been the righteousness
particle (apodosis of contrary-to-fact) Impf Act Indic 3 Sg - eiui Nominative Nominative
&v: marks the contingent apodosis — main verb (apodosis) article subject of v
'would have been! — imperfect (contrary-to-fact) dikatoovvn: 'righteousness'; would have

come by law if law could give life — but it
does not, so it does not.

272 AAAG GUVEKAELGEV 1] YPAPH TX TAVTA UTO uaptiav, va 1) EnayyeAla €k iotew Tnood Xptotod dobf
TOIG TLOTEVOUGLY.

But the Scripture imprisoned all things under sin, so that the promise by faith in Jesus Christ might

be given to those who believe.

POSITIVE FUNCTION OF SCRIPTURE = @AAQ  The law's real role, stated positively: by confining all

under sin, Scripture drove humanity to the promise received by faith in Christ — its purpose, not its
failure.
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/4 € \
(o} UV€K7\€10' LAY n YPO®N
but imprisoned the Scripture
strong adversative conjunction Aor Act Indic 3 Sg - cuykAeiw Nominative Nominative
GAAd: 'but, on the contrary'; turns from main verb article subject
what the l'aw cannot do to what Scripture — G aek ypa@H: 'Scripture'; personified (as v.8) for
actually did. . God speaking — Scripture pronounced the
ovykAgiw: 'shut up together, enclose, ) . .
: a 4 . . verdict of universal sin.
confine' (60v + kAelw); as in a net or prison
— all are locked up under sin's power.
1 7 C \ € ’7
Tx TTAVTA UTTO apapTIavV
the all things under sin
Accusative Accusative preposition + accusative (subjection) Accusative
article direct object (substantival adj., neut. pl. — object of vrd (dominating power)

R TR auaptia: 'sin'; here a power that imprisons
nag: 'all'; the neuter 'all things' embraces — the condition from which only the
the whole human situation — none promise frees.
excepted.

(74 (4 2 7 ]
v n Eﬂ(st)\la €K
so that the promise by
conjunction (purpose) Nominative Nominative preposition + genitive (means/basis)

{va: 'in order that'; the confinement under article subject of 500fj

sin serves a saving purpose. ¢nayyehio: 'promise'; here = the promised

blessing/inheritance, given to faith.
7 2 ~ ~ ~

TMUOTEWG Incod Xp1otod 3001
faith in Jesus Christ might be given
Genitive Genitive Genitive Aor Pass Subj 3 Sg - §{dwut
object of éx (basis) objective genitive (faith directed to Jesus) apposition (objective genitive) subjunctive (purpose, divine passive)

niotig: 'faith'; the means by which the
promise is given.

"Inoodg: Jesus; niotig Inood Xpiotol — most
likely 'faith in Jesus Christ' (objective), the
saving object of faith.

— constative aorist

Sidwy: 'give'; the promise is given — gift,
not earned, received by believing.



TOiG
to those

Dative

article (substantizes the participle)

TGTEVOUGLY

who believe

Pres Act Ptc - Dat Pl Masc * miotebw
substantival participle (dat. of recipient)

— customary present (those characterized by
believing)

motevw: 'believe'; the recipients of the
promise are defined simply as 'the
believing ones!

23 Tpo to0 d¢ €ABeTV Trv TioTLY UIO VOUOV EQPoupoLUEDN GUYKAELOUEVOL €1 THV HEAAOVGAV THIGTLV

amokaAveOfvat.

Now before faith came, we were kept in custody under the law, confined for the faith that was to be

revealed.

SALVATION-HISTORICAL NARRATIVE

d¢ A redemptive-historical 'before': in the era preceding faith's

arrival, the law functioned as a holding-pen, guarding and confining until the coming revelation.

\
[Ipo
before
preposition + genitive (time)

npd: 'before'; tpd o0 + inf. = 'before (the
coming)!

To0
the

Genitive

article (with infinitive)

now

developmental conjunction

€NO€lv

came

Aor Act Inf - €pxopat

articular infinitive (temporal, w/ mpd)
— constative aorist

gpxopar: 'come'; 'the coming of faith' marks
the epochal turning point.
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121\Y
the

Accusative

article

-

’7 € \
ToTIvV UTTO
faith under
Accusative preposition + accusative (subjection)

accusative subject of the infinitive oo vépov: 'under law' — the key phrase

niotic: 'faith'; here 'the faith' as a salvation- for the pre-Christ condition.

historical reality — the dispensation of
faith inaugurated in Christ.

™

P

vouov

law

Accusative

object of vrid (subjection)

véuog: 'law'; the regime under which we
were confined.

=

£@povpovueda
we were kept in custody

Impf Pass Indic 1 P1- @povpéw

main verb

— customary/durative imperfect

€1Q

for

/4
OGUYKAELOpEVOL
being confined
Pres Pass Ptc - Nom Pl Masc - cuykAeiw preposition + accusative (goal/purpose)

adverbial participle (manner/attendant
circumstance)

€i¢ here = 'with a view to, for'; the

confinement looked toward the revelation

™

— t t Of falth

@povpéw: 'guard, keep under guard, hold in present (concurrent)

protective custody' (a military term); the ovykAeiw: 'shut up, confine' (cf. v.22);

imperfect pictures the ongoing reinforces the image of being penned in.

confinement.

/4 /4 bl ~

HéAAovoav TMOTLV amokaAvpOfjvat
that was to be faith to be revealed
Pres Act Ptc - Acc Sg Fem - péAAw Accusative Aor Pass Inf - drokaAOntw
attributive participle (modifies mioTiv) object of ei¢ (goal) epexegetical infinitive (with ué\Aovoav)

— futuristic present (impending)

UéMw: 'be about to, be destined'; the faith
'soon to be revealed' — its disclosure was
certain and near.

niotig: 'faith'; the coming order of faith — constative aorist

toward which the law's custody pointed. , , . i
dmokaAUmTw: 'reveal, uncover' (&md +

kaAOntw); faith was a hidden reality
awaiting eschatological disclosure in
Christ.

=

1
™mv
the
Accusative

article



24 (HoTe 0 VOGS Tatdaywyog NUAV YEYOVeV €ig Xp1oTov, Iva €K TioTewS dikatwd®dueV-

So the law became our guardian until Christ, so that we might be justified by faith.

CONCLUSION (THE GUARDIAN IMAGE)  (OOTE The decisive image: the law was our maidaywydg — the

household slave who escorted and disciplined the child — leading us to Christ that we might be

justified by faith.
(74 [ 4 /4 \
WOoTE o VOUOG T((XI,S(XYQ)YOC
so the law guardian
inferential/consecutive conjunction Nominative Nominative Nominative
ote: 'so, therefore'; draws the conclusion article subject predicate nominative
of v.23. véuog: 'law'; cast in the role of the nadaywydg: not a 'teacher' but the slave-
nadaywydg. attendant (moic + &yw) who escorted a
freeborn boy to school and supervised his
conduct — a temporary, disciplinary
custodian.
(4 ~ 7 ) /4
nuwyv YEYOVEV €16 XPIOTOV
our became until / to lead to Christ
Genitive Perf Act Indic 3 S yivoua preposition + accusative (goal — temporal and/or Accusative
genitive of relationship/possession main verb directional) object of ei¢ (goal/terminus)

el¢ Xprotév: 'until Christ' (temporal) or 'to
lead us to Christ' (directional) — the
yivopat: 'become'; the law took on this nadaywyds's term ends at the goal.
custodial function — the perfect viewing its

— intensive perfect (resultant role) Xpiotdg: 'Christ'; the terminus of the law's

custodial role.

resultant, defining role.



[74

v

so that

conjunction (purpose)

fva: 'in order that'; the goal of the whole
arrangement — justification by faith.

25 €ABovong d¢ TA¢ TioTeEWG OVKETL UTTO TAIdAYWYOV EGUEV.

But now that faith has come, we are no longer under a guardian.

TURN OF THE AGES

€K
by

preposition + genitive (basis/means)

guardian's tenure is over, and believers have come of age in Christ.

MUOTEWG
faith

Genitive

object of éx (basis)

niotig: 'faith'; the basis of the justification
toward which the law led.

8¢ The decisive 'now': with faith's arrival the custodial era closes — the

dkawOOuev

we might be justified

Aor Pass Subj 1 Pl - Sika16w
subjunctive (purpose, divine passive)
— constative aorist

Sikadw: 'justify, declare righteous'; the
divine passive — God justifies, on the basis
of faith.

bl 4 \ ~ ’7
8)\6000’1’]( 58 mg¢ TMOTEWG
having come but the faith
Aor Act Ptc - Gen Sg Fem - €pxopat contrastive conjunction Genitive Genitive
genitive absolute (temporal) article subject of the genitive absolute
— constative aorist (antecedent) niotig: 'faith'; 'the faith' as the new
. . . . salvation-historical order, now arrived.
£pxopat: 'come'; the genitive absolute
marks the epochal arrival of faith.
I 7/ g \ 4 2
OUVKETI1 UTto T[(XIS(XY(A)YOV EOMEV
no longer under a guardian we are
adverb (time) preposition + accusative (subjection) Accusative Pres Act Indic 1 Pl - efui
oUkétt: 'no longer'; here genuinely object of vo main verb (copula)

temporal — the guardian's era has ended.

nadaywydg: the custodial slave of v.24;
believers are no longer in his charge —
they are sons, not minors.

— stative present



26 Tavteg yap viot Be0d €ote did Thi¢ wioTew €v Xp1ot® 'Incod.

For you are all sons of God through faith in Christ Jesus.

GROUND (NEW STATUS) = YAp The ground for being free of the guardian: full sonship. Note the shift

to 'you all' — every believer, Jew or Gentile, is a son of God through faith in Christ.

~ = - ™ -~ I

7 \ (¢ 1 ~

Iavteg yop viot Oe00
all for sons of God
Nominative explanatory conjunction Nominative Genitive
subject (substantival adjective) predicate nominative genitive of relationship

ndg: 'all'; emphatic and inclusive — no class vidg: 'son'; full-status sonship — the mature 0edg: God; sonship to God himself, not

of believer is excluded from sonship. heir, contrasted with the minor under a merely to Abraham.

guardian.

9 \ ~ 7
EOTE 610( mg¢ TMOTEWG
you are through the faith
Pres Act Indic 2 Pl - eiui preposition + genitive (means) Genitive Genitive
main verb (copula) article object of Sk (means)
— stative present niotig: 'faith'; the channel of sonship — 'the

faith' just shown to have come.

) ~ Y ~
EV Xpotw Incov
[}
in Christ Jesus
preposition + dative (sphere/union) Dative Dative
v Xpiot®: 'in Christ'; the sphere of union object of év (sphere) apposition
in which sonship holds.

Xp1otdg: 'Christ'; union with him is the
locus of the new status.



27 Goot yap €i¢ Xpiotov éPantiodnte, Xp1otov €vedioacbe.

For as many of you as were baptized into Christ have put on Christ.

GROUND (BAPTISMAL UNION) | YOp =~ Why all are sons: baptism into Christ means being clothed with

Christ — a complete identification with him that grounds the shared status of v.26.

”~ = - ™ -

0001 Yap €lg

as many as for into

Nominative explanatory conjunction preposition + accusative (incorporation)
correlative pronoun (subject) €i¢ Xpiotdv: 'into Christ'; baptism that

Goog: 'as many as, all who'; comprehensive incorporates into him.

— every baptized believer.

épanticOnte Xp1oToOV évedioao0e
were baptized Christ put on

Aor Pass Indic 2 Pl - BamntiCw Accusative Aor Mid Indic 2 Pl - évddw
main verb direct object of évedvoaade main verb

— constative aorist Xprotdg: 'Christ'; the fronted object — — constative aorist

Christ himself is the garment 'put on'

BarnrtiCw: 'dip, immerse, baptize'; the £vdw (mid.): 'clothe oneself, put on (a

Christ's identity, as one dons a robe.

definite event of initiation into Christ. garment)'; a vivid metaphor of assuming

Xp1oTOV

Christ

Accusative

object of ei¢ (incorporation)

Xpiotég: 'Christ'; the one into whom
believers are baptized.

28 oUk €vi’Toudaiog 00dE "EAANV, oUk €vi 000A0G 00OE EAe0BEPOG, OVK €V Apoev Kal OAAL: TavTeG yap

VUETG €l¢ €oTe €v Xp1oT® IncoD.

There is neither Jew nor Greek, there is neither slave nor free, there is no male and female; for you

are all one in Christ Jesus.

CONSEQUENCE (UNITY) | asynpeton —The social corollary of baptismal union: the great dividing lines

— ethnic, social, sexual — lose their status-defining force; all are one in Christ.



oVK
not

negative particle

”~ ™ ™

Evi "Tovdaiog o0d¢

there is Jew nor

Pres Act Indic 3 Sg - €verpt (€vi) Nominative negative conjunction
main verb (impersonal — 'there exists') subject

— stative present "Tovdaiog: 'Jew, Judean'; the ethnic-religious

” ” . distinction the agitat ized.
#v1: shortened form of #veotv, 'there is 1stinction the agitators prize

in/among'; emphatic — such distinctions
have no place within Christ's body.

“EAANV
Greek

Nominative

subject (coordinate)

“EAAnv: 'Greek, Gentile'; representative of

oUK £vi doUAog

not there is slave

negative particle Pres Act Indic 3 Sg - &veyp (8v1) Nominative
main verb (impersonal) subject

— stative present dovAog: 'slave'; the social distinction

the non-Jew. abolished in status before God.
I \ b 4 I v
OU6€ 8)\8098p0§ OLK &Vl
nor free no there is
negative conjunction Nominative negative particle Pres Act Indic 3 Sg - #velut (£vt)

subject (coordinate) main verb (impersonal)

g\evBepog: 'free(man)'; the counterpart to — stative present

the slave.
apoev Kol OfiAv TAVTEG
male and female all
Nominative coordinating conjunction (echoing Gen 1:27) Nominative Nominative
subject kad: 'and'; here joining the Genesis pair subject (coordinate) subject (substantival adjective)

&ponv: 'male’; the wording (&poev kai v,
'male and female') echoes Gen 1:27 LXX —
note the shift from 00&¢ to kai.

'male and female, not the expected o08¢.

0nfAvg: 'female'; the creational distinction nag: 'all'; the inclusive sweep — every

— real, yet not a basis of standing in Christ. believer.
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Yap UMELC £1G E0TE

for you one are
explanatory conjunction Nominative Nominative Pres Act Indic 2 P - eipf
subject (emphatic pronoun) predicate (substantival numeral — masc. 'one main verb (copula)
[person]')

— stative present
€1G: 'one'; the masculine 'one' — a single
new corporate person in Christ, not merely

'one thing!
EV Xp1ot® 'Incod
in Christ Jesus
preposition + dative (sphere/union) Dative Dative
object of év (sphere) apposition

Xprotdg: 'Christ'; the unity is constituted by
common union with him.

29 €l 6¢ vueic Xprotod, dpa tod ARpaay omépua €0TE, Kat' EnayyeAiav kAnpovouot.
And if you belong to Christ, then you are Abraham's seed, heirs according to promise.

CONCLUSION OF THE CHAPTER | O£ = The argument's climax: belonging to Christ — the singular 'seed’

(v.16) — makes believers Abraham's seed and heirs of the promise, full circle from v.6.

el d¢ VUETG Xp1ot0od

if and you Christ's

conjunction (first-class condition — assumed developmental conjunction Nominative Genitive

true) subject (emphatic pronoun) predicate genitive of possession (copula implied)

LAY ition — i i . ; ;
€i: 'if'; a first-class condition — 'if, as is the Xpuotdg: 'Christ'; 'you are Christ's' —

case! belonging wholly to him.
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&pa 100 APpaap OTIEPUQ

then of Abraham's seed
inferential particle Genitive Genitive Nominative
dpa: 'then, consequently'; draws the article genitive of relationship (indeclinable) predicate nominative
conclusion of the entire chapter. ABpadu: Abraham; believers, in Christ the onépua: 'seed, offspring'; not by descent or
Seed, are reckoned Abraham's seed — the law but by union with the one Seed, Christ.

inclusio with v.7.

~ - - ™ -~ ™ -~

£0TE Kat' enayyeMav kAnpovouot

you are according to promise heirs

Pres Act Indic 2 P1- eiuf preposition + accusative (norm/standard) Accusative Nominative

main verb (copula) Katd + acc.: 'according to'; the inheritance object of katd (standard) predicate nominative (apposition to oméouc)

is held on the basis of promise, not law.

— stative present énayyeAia: 'promise’; the chapter's kAnpovéuog: 'heir' (kAfipog + véuopar); to
keyword closes the argument — heirs by be the seed is to inherit — leading directly
promise, the very point of v.18. into the sonship/heirship of ch. 4.

On the text. Verse punctuation and the placement of question marks are editorial
and conventional. The reading of v.1 (whether tfj &An6siq un neibecbat is original)
and minor orthographic variants are not noted; no verse of the chapter is
legitimately omitted by the critical text, so all twenty-nine are printed in full.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:Mood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the

clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



